
Глава 110 - Ссылка в Долину Десяти Тысяч Змей

Ни один из учеников не знал, что пока Бай Сяочань очищал лекарства на Горе Фиолетового
Котла, половина черного дыма, который валил из его пещеры бессмертного, оставалась в слоях
облаков, в то время как другую половину сезонными ветрами по воздуху отнесло к Пику
Зелёной Горы.

Один или два раза не были бы проблемой, так как дым постепенно рассеялся бы и не смог бы
принести никакого вреда. Тем не менее, дым накапливался каждый день, так что после
кислотного ливня на Горе Фиолетового Котла, зашевелился даже Пик Зелёной Горы.

В настоящее время, группа учеников Пика Зелёной Горы наслаждалась этим зрелищем, в
своих сердцах они были изумлены катастрофой, которая постигла учеников Горы Душистых
Облаков и Горы Фиолетового Котла. Более того, они злорадствовали над страданиями двух
других гор. Каждый из присутствующих здесь учеников, в сердце своём твёрдо решил, что с
этого дня и впредь они категорически не допустят, чтобы Бай Сяочань сделал хоть один шаг на
Пик Зелёной Горы.

Даже близкие друзья Третьего Толстяка Чёрного предупредили её об этом.

Однако, как раз в этот момент, с неба над Пиком Зеленой Горы пошла морось. Ученики были
ненадолго ошеломлены, а затем подняли головы и посмотрели на небо. Теперь они были в
шоке, зловещие черные тучи стали собираться в небе над Пиком Зелёной Горы.

Хоть облака и не были такими же плотными, как над Горой Фиолетового Котла, пролившийся
дождь был всё тем же кислотным дождём, который разъедал одежду учеников, в мгновение
ока, шокированные и удивлённые крики наполнили воздух над Пиком Зеленой Горы.

Послышалось ещё больше криков, бесчисленные огни мечей мгновенно вспыхнули на Пике
Зелёной Горы, группа учеников рванула в сторону подножия Горы Фиолетового Котла. Как раз
в этот момент Бай Сяочаня преследовали ученики Горы Фиолетового Котла.

«БАЙ СЯОЧАНЬ!»

«Черт побери! Не говорите мне, что Бай Сяочань тайно приходил на наш Пик Зелёной Горы?!»

«Должно быть так. Этот безумный демон злых пилюль… Скорее всего, он тайно проник на наш
Пик Зелёной Горы и очистил какие-то лекарства!»

Ученики Пика Зелёной Горы шагнули за грань безумия, у довольно большего количества
людей одежда была разъедена с головы и до ног. Они поспешно одели новую одежду, но это
было бесполезно. Весь Пик Зелёной Горы мгновенно погрузился в хаос, в воздухе то и дело
раздавались яростные крики. В настоящий момент, они разделили общего врага с учениками
Горы Фиолетового Котла и тоже погнались за Бай Сяочанем.

Шангуань Тянь Ю тоже был в толпе. Несмотря на то, что его одежда была более или менее
нетронутой, его убийственное намерение было сильнее, чем когда-либо прежде, он, наконец,
получил шанс отомстить за трагедию, случившуюся на Пустынном Горном Хребте.

Когда послышались громкие крики и грохот, Бай Сяочань вскрикнул, он был шокирован и не
мог в это поверить. Вполне понятно, почему за ним гонятся ученики Горы Фиолетового Котла,
но с какой стати за ним увязались ещё и ученики Пика Зелёной Горы?



Услышав слова этих учеников Пика Зелёной Горы, Бай Сяочань почувствовал себя крайне
оскорблённым и возмутился в глубине своего сердца.

«Меня действительно не было на Пике Зелёной Горы!»

«Ты лжёшь!» На данный момент, за ним гнались десятки тысяч учеников Пика Зелёной Горы,
некоторые, стоя в воздухе на своих мечах, быстро приближались. Услышав слова Бай Сяочаня,
они тут же взбесились.

Ещё больше огней мечей просвистело сквозь воздух и направилось прямо к Бай Сяочаню, в то
же время, ученики Горы Фиолетового Котла высвободили свои магические техники, заставив
Бай Сяочаня закричать от испуга.

«Я проливал кровь за секту…»

«Хун!» Ученики Горы Фиолетового Котла всё равно продолжали атаковать, заставляя
перепуганного Бай Сяочаня отчаянно бежать, спасая свою бесценную жизнь.

«АААааа, Я – Почётный Ученик!»

«Хун, Хун!» Бесчисленные огни мечей прилетели со стороны учеников Пика Зелёной Горы,
крылья на спине Бай Сяочаня бешено замахали, капли холодного пота выступили у него на
лбу.

«Я – младший брат главы секты!» Отчаянно прокричал Бай Сяочань.

«Даже будь ты биологическим сыном мастера секты, сегодня мы сотрём тебя в порошок,
несмотря ни на что!» Ученики двух гор объединились, так что хоть никто и не знал, кто именно
выкрикнул эти слова, они всё равно получили одобрение от бесчисленного количества людей,
все они продолжили гнаться за Бай Сяочанем.

«Ребята, вы… вы не разумны! Убийство – это убийство!» Бай Сяочань почувствовал, что его
волосы встали дыбом, он считал, что все эти люди сошли с ума. Он не сделал ничего, кроме
попытки очищения кое-каких лекарств. Необходимо ли прибегать к таким крайним мерам?

С мучительным выражением лица, Бай Сяочань высвободил всю свою скорость и мгновенно
сбежал в сторону Горы Душистых Облаков. В этот момент, он, наконец, понял, что ученики
Горы Душистых Облаков были самыми добрыми, а сама гора была единственным местом,
которое он мог считать домом.

Ученики гнались за Бай Сяочанем на протяжении всего пути к Горе Душистых Облаков, все
они могли лишь беспомощно наблюдать за тем, как быстро сбегал Бай Сяочань, словно мышь
которой наступили на хвост. Каждый из них испустил вопль разочарования, некоторые были
столь опрометчивыми, что даже бросились на Гору Душистых Облаков.

Но в этот момент, с вершины Горы Душистых Облаков вдруг раздалось холодное фырканье,
содержавшее в себе намёк на гнев, оно, как раскат грома, эхом пронеслось по всей округе.

«Ученики, вы планируете поднять бунт?! Катитесь!»

Когда эти слова эхом прокатились по окрестностям, в небе загрохотал гром, блеснула молния,
все ученики, которые бросились к Горе Душистых Облаков, сплюнули полный рот крови и
поспешно отступили. Там даже возникла невидимая сила, которая отбросила окружающих



учеников обратно. После того, как они оправились от шока, вызванного таким внезапным
поворотом событий, разъярённые ученики посмотрели друг на друга. Они поняли, что были
слишком опрометчивыми, поэтому опустили свои головы и сложили руки вместе, а затем
быстро отступили.

Весь этот фарс, наконец, подошёл к концу.

Бай Сяочань наблюдал за этой сценой, стоя на вершине Горы Душистых Облаков, на него
мгновенно нахлынули эмоции, он был потрясён. Казалось, будто он был ребёнком, который
только что проиграл в драке, а его родитель за него заступился и устроил его обидчикам
основательную порку.

«Верно. Вы, ребята, думаете о мятеже? Особенно те, что с Пика Зелёной Горы, вы…»
Высокомерно сказал Бай Сяочань, прыгая вверх и вниз, и в то же время дико жестикулируя.
Он как раз собирался сказать ученикам с Пика Зелёной Горы, что он не очищал на их горе
никаких лекарств, как вдруг на него обрушилась стена внушительного давления, перед ним
возникла фигура Ли Куинг Хао. Выражение его лица было мертвенно-бледным от гнева, когда
он взмахнул своим правым рукавом, Бай Сяочань сразу же почувствовал, что его тело
движется само по себе. Ли Куинг Хао вытянул руку и схватил Бай Сяочаня за воротник.

«Дядя Ли, я… Я действительно не ходил на Пик Зелёной Горы… ААааа!!!» Бай Сяочань
запинался, он почувствовал, что его сердце дрожит. Он сразу же попытался объясниться, но
даже прежде, чем он успел закончить свои слова, его уже поднял в воздух Ли Куинг Хао.

Вдалеке, бесчисленные ученики, которые пришли с двух гор и как раз возвращались обратно,
стали свидетелями этой сцены, их сердца сразу же вспыхнули от радости, ученики Горы
Душистых Облаков также смотрели на небо со странными выражениями на лицах. Все они, в
глубине своих сердец, одновременно испустили вздох облегчения.

«В этот раз Бай Сяочаню не повезло!»

«Он спровоцировал гнев предка… Бай Сяочань обречён!»

«Он сделал больше, чем просто спровоцировал гнев предка. Он довел весь южный берег до
грани безумия». В то время, как бесчисленное количество людей в глубине своих сердец
почувствовало утешение, Бай Сяочань был напуган до смерти, его лицо побледнело, он понял
куда именно они направляются…

«Долина… Долина Десяти Тысяч Змей! Дядя Ли, я был неправ!» Бай Сяочань с бледным
выражением лица сразу же стал просить о пощаде.

Вскоре, Ли Куинг Хао принёс Бай Сяочаня, который кричал на протяжении всего пути, ко
входу в Долину Десяти Тысяч Змей, расположенному в задней части Горы Душистых Облаков.
Как только они вошли, бесчисленное множество ядовитых змей подняли свои головы и начали
шипеть “Шсс! Шсс!”, выплевывая изо рта ядовитую жидкость.

Бай Сяочань был в ужасе, до такой степени, что всё его тело дрожало, особенно после того, как
он понял, что Ли Куинг Хао фактически ведёт его в пещеру, расположенную в глубине Долины
Десяти Тысяч Змей.

«Всё что я хотел сделать, это очистить лекарства! Я никогда не хотел, чтобы произошло это…»

«Дядя Ли… послушайте мои объяснения! Ведь я соблюдал ваши требования и не очищал



лекарства на Горе Душистых Облаков, я…» Бай Сяочань был полон тревоги и попытался
быстро объясниться. Но чем больше он говорил, тем мрачнее становилось лицо Ли Куинг Хао,
это лишь заставило его увеличить свою скорость, мгновением спустя они влетели в пещеру.

Окружение было черным как смоль, но очень быстро, пара за парой, появились холодные глаза
и холодно уставились на Ли Куинг Хао и Бай Сяочаня. Бай Сяочань мог почувствовать их
присутствие, их аура была более заметной, по сравнению с его предыдущим визитом, особенно,
когда он использовал культивацию, чтобы их почувствовать.

Он был потрясён, обнаружив, что ужас этого места далеко и с большим отрывом превысил его
предыдущие ожидания.

В это время, Бай Сяочань пробежался взглядом вокруг себя. Несмотря на то, что окружение
было черным как смоль, циркулируя духовную энергию, он всё ещё мог немного видеть. Так
как Бай Сяочань запомнил все пять томов духовных зверей, он был в состоянии узнать
некоторых из змей и вспомнить о них кое-какую информацию.

«Трёхшаговая Змея»

«Ясноглазый Питон!!»

«А это… Золотисто-серебряная Жук-Змея!» Бай Сяочань был в шоке, в соответствии с пятью
томами духовных зверей, яды всех этих змей были очень сильными и не имели себе равных.
Даже культиватор стадии Заложения Основы будет отравлен насмерть, если сразу же не
позаботится о ране.

По прошествии времени, необходимого, чтобы сжечь половину палочки благовоний, Ли Куинг
Хао притащил Бай Сяочаня в глубь Долины Десяти Тысяч Змей. В этом месте была пустынная
подземная пещера. В её окрестностях шипели бесчисленные змеи, семь или восемь из них
даже источали ауру, сравнимую с культиватором восьмого уровня Конденсации Ци. У этих
змей были красные глаза, а изо рта у них капала ядовитая жидкость, в результате чего в полу
образовались дыры. Вся эта сцена кого угодно заставила бы почувствовать холод, пробегающий
по его спине.

Не так далеко был каменный дом, который окружало несколько массивов формаций, они не
давали змеям приблизиться ближе чем на десять чжанов. Тем не менее, даже если змеи не
могли приблизиться, уже тот факт, что его со всех четырёх сторон окружала плотная толпа
змей, внушал Бай Сяочаню сильное чувство опасности.

«Свист». Ли Куинг Хао остановился за пределами каменного дома, взмахнул своим рукавом и
бросил Бай Сяочаня прямо внутрь радиуса действия массивов формаций.

«Разве ты не хотел очищать пилюли? Просто делай это здесь. В этом каменном доме есть
алхимическая печь и пламя земли. В то же время, очищая лекарства здесь, ты не будешь
мешать остальным ученикам». Холодно фыркнул Ли Куинг Хао, а затем бросил в сторону Бай
Сяочаня пространственный мешок.

«Здесь достаточно лекарственных трав и еды, чтобы продержаться некоторое время. Просто
тихо поживи в этом месте. Когда ты повзрослеешь, я заберу тебя отсюда». Ли Куинг Хао
бросил в Бай Сяочаня суровый взгляд, а затем опустил голову и посмотрел на землю, чтобы
проверить окружающие массивы формаций. Убедившись, что с массивами формаций нет
никаких проблем, он, наконец-то, улетел. Ли Куинг Хао чувствовал себя раздражённым, он
пришёл к этому решению лишь потому, что хотел исправить вредную личность Бай Сяочаня



раз и навсегда. Он хотел изменить его темперамент.

Тем не менее, глубоко в своём сердце он тоже волновался. Именно поэтому, он обратил особое
внимание на эти массивы формаций. Когда он убедился в том, что с массивами формаций всё в
полном порядке, он со спокойным сердцем ушёл. С его пониманием Бай Сяочаня, Ли Куинг
Хао был уверен в том, что он никогда не посмеет сделать даже шага из массивов формаций.

Выражение лица Бай Сяочаня было подавленным, он беспомощно наблюдал за тем, как уходит
Ли Куинг Хао. Без давления со стороны Ли Куинг Хао, окружающие змеи сразу же пришли в
движение, они приблизились и окружили каменный дом, в котором был Бай Сяочань. Все эти
змеи злобно обнажили свои клыки, некоторые из них даже пытались атаковать массивы
формаций, в результате чего воздух стал насыщенным ядовитыми парами.

На некотором расстоянии от дома, несколько ядовитых змей на восьмом уровне Конденсации
Ци холодно уставились на Бай Сяочаня. Судя по их взгляду, они не могли дождаться того
момента, когда они смогут его проглотить, в результате чего, сердце Бай Сяочаня бешено
дрожало.

«Эта Змея Божественной Крови сравнима с восьмым уровнем Конденсации Ци. Одной капли её
яда достаточно, чтобы убить более десяти тысяч человек!»

Ещё хуже было то, что он явно чувствовал, что в этой невообразимо огромной змеиной пещере
было три ауры, сопоставимых с девятым уровнем Конденсации Ци, и ещё две отдельные ауры,
принадлежащие существам, которые достигли пика стадии Конденсации Ци.

Эти колебания исходили не от культиваторов, а от ядовитых змей, находившихся в глубине
пещеры.

Тем, что заставило его сердце содрогнуться больше всего, было то, что здесь он смутно ощущал
ещё более сильную и незаметную ауру, которая несла в себе намёк на злобу, как будто кто-то
наблюдает за каждым сделанным им движением.

Время шло быстро, небо снаружи постепенно потемнело. С мрачным выражением лица, Бай
Сяочань испустил вздох отчаяния.

«Что мне теперь делать…?»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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